
VICKERS ELITE SNAG FREE FRONT FIBER OPTIC FRONT SIGHTS FOR
M&P® - WILSON COMBAT VICKERS ELITE FRONT SIGHT GREEN FIBER
OPTIC .165" HEIGHT

Snag Free Front Sight come in green or red  fiber optic. Front sight comes in
.165" or 180" heights. Sight width is .125". Fiber optic rod is .0585" in diameter.
.165" height wroks with all barrel lengths/callibers except the M&P® PRO logslide
version. For the  M&P Pro longside use .180" high front sight. Black parkerized
finished.

Attributes

Name: WILSON COMBAT VICKERS ELITE FRONT SIGHT GREEN FIBER OPTIC .165" HEIGHT
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000263
Mfr. No.: 762FOG165
Color: Green
Height: .165
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 811826022080

Item details

Made in USA
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Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für die Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights für deine M&amp;P®Feuerwaffe
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der Installation
und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist, insbesondere die M&amp;P®
PRO LongslideVersion, die eine .180" hohe Frontsichts benötigt.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um. Behandle jede Waffe so, als ob sie geladen wäre.
Bewahre die Frontsichte an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Sicht auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung. Verwende das Produkt
nicht, wenn es beschädigt erscheint.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenaccessoires.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, wenn du die Frontsichts installierst oder anpasst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an der Sicht oder der Waffe zu
vermeiden.
Vermeide es, deine Finger jederzeit vor dem Mündungsbereich zu platzieren.
Wenn du dir über die Installation oder Nutzung der Frontsichts unsicher bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung, wenn du deine Waffe benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Sichtenschiebers oder
Hammers und Stifts.

Installation:

Entferne die vorhandene Frontsichts von deiner M&amp;P®Feuerwaffe.
Richte die neue Vickers Elite Frontsichts mit dem Sichtdovetail aus.
Klopfe die Sicht vorsichtig mit einem Sichtenschieber oder Hammer und Stift an ihren Platz. Stelle
sicher, dass sie sicher ist, aber vermeide es, sie zu fest anzuziehen.
Überprüfe die korrekte Ausrichtung mit der hinteren Sicht.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation, dass die Sicht sicher ist, bevor du die Waffe benutzt.
Übe das Schießen mit der neuen Frontsichts, um dich mit ihrer Ausrichtung und Sichtbarkeit vertraut zu
machen.
Überprüfe regelmäßig die Sicht auf Stabilität und Ausrichtung während der routinemäßigen
Waffenwartung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Frontsichts gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktsupport wende dich bitte an deinen örtlichen Einzelhändler oder
Hersteller. Sie können Unterstützung und zusätzliche Informationen zu den Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic
Front Sights bereitstellen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner Vickers
Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.
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Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights for your M&amp;P® firearm. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model, particularly the M&amp;P® PRO longslide
version, which requires a .180" high front sight.
Always handle firearms with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Store the front sight in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear. Do not use the product if it appears damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When installing or adjusting the front sight, ensure the firearm is unloaded.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sight or firearm.
Avoid placing your fingers in front of the muzzle at all times.
If you are unsure about the installation or use of the front sight, seek assistance from a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded.
Gather the necessary tools for installation, including a sight pusher or hammer and punch.

Installation:

Remove the existing front sight from your M&amp;P® firearm.
Align the new Vickers Elite front sight with the sight dovetail.
Gently tap the sight into place using a sight pusher or hammer and punch. Ensure it is secure but avoid
overtightening.
Check for proper alignment with the rear sight.

Usage:

Once installed, verify that the sight is secure before using the firearm.
Practice shooting with the new front sight to become familiar with its alignment and visibility.
Regularly check the sight for stability and alignment during routine firearm maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn front sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact your local retailer or manufacturer. They can
provide assistance and additional information regarding the Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights.



By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Vickers Elite Snag
Free Front Fiber Optic Front Sights. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guide de sécurité pour les guidons avant en fibre
optique Vickers Elite Snag Free

Introduction
Merci d'avoir choisi les guidons avant en fibre optique Vickers Elite Snag Free pour votre arme M&amp;P®. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme spécifique, en particulier la version M&amp;P®
PRO longslide, qui nécessite un guidon avant de .180" de hauteur.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution. Traitez chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Rangez le guidon dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le guidon pour tout signe de dommage ou d'usure. N'utilisez pas le produit s'il semble
endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions spécifiques de sécurité à utiliser
Lorsque vous installez ou ajustez le guidon, assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le guidon ou l'arme à feu.
Évitez de placer vos doigts devant le canon à tout moment.
Si vous avez des doutes sur l'installation ou l'utilisation du guidon, demandez de l'aide à un armurier qualifié.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr lorsque vous utilisez
votre arme à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un pousseguidon ou un marteau et un
poinçon.

Installation :

Retirez le guidon avant existant de votre arme M&amp;P®.
Alignez le nouveau guidon avant Vickers Elite avec le dovetail du guidon.
Tapotez doucement le guidon en place à l'aide d'un pousseguidon ou d'un marteau et d'un poinçon.
Assurezvous qu'il est sécurisé, mais évitez de trop serrer.
Vérifiez l'alignement correct avec le guidon arrière.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le guidon est sécurisé avant d'utiliser l'arme à feu.
Entraînezvous à tirer avec le nouveau guidon avant pour vous familiariser avec son alignement et sa
visibilité.
Vérifiez régulièrement la stabilité et l'alignement du guidon lors de l'entretien de routine de l'arme à feu.

Instructions d'élimination
Éliminez tout guidon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez contacter votre détaillant local ou le
fabricant. Ils peuvent fournir de l'aide et des informations supplémentaires concernant les guidons avant en fibre
optique Vickers Elite Snag Free.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos guidons avant en
fibre optique Vickers Elite Snag Free. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Anteriore Snag Free in Fibra Ottica Vickers Elite

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore Snag Free in Fibra Ottica Vickers Elite per la tua arma M&amp;P®. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di arma, in particolare la versione M&amp;P®
PRO longslide, che richiede un mirino anteriore alto .180".
Maneggia sempre le armi con cura. Tratta ogni arma come se fosse carica.
Conserva il mirino in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare il prodotto se appare
danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Quando installi o regoli il mirino, assicurati che l'arma sia scarica.
Utilizza strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare il mirino o l'arma.
Evita di posizionare le dita davanti alla bocca dell'arma in qualsiasi momento.
Se non sei sicuro dell'installazione o dell'uso del mirino, richiedi assistenza a un armaiolo qualificato.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro quando utilizzi la tua
arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un pusher per mirini o martello e punzone.

Installazione:

Rimuovi il mirino anteriore esistente dalla tua arma M&amp;P®.
Allinea il nuovo mirino anteriore Vickers Elite con il dovetail del mirino.
Picchietta delicatamente il mirino in posizione utilizzando un pusher per mirini o un martello e punzone.
Assicurati che sia sicuro, ma evita di stringere eccessivamente.
Controlla l'allineamento corretto con il mirino posteriore.

Uso:

Una volta installato, verifica che il mirino sia sicuro prima di utilizzare l'arma.
Esercitati a sparare con il nuovo mirino per familiarizzare con il suo allineamento e visibilità.
Controlla regolarmente il mirino per stabilità e allineamento durante la manutenzione di routine
dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali mirini danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il
produttore. Possono fornire assistenza e ulteriori informazioni riguardanti il Mirino Anteriore Snag Free in Fibra Ottica
Vickers Elite.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Mirino Anteriore Snag Free
in Fibra Ottica Vickers Elite. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla muszki Vickers Elite
Snag Free Front Fiber Optic Front Sights

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór muszki Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights do Twojej broni M&amp;P®.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania produktu.
Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego modelu broni, szczególnie wersji M&amp;P® PRO z
długą lufą, która wymaga muszki o wysokości .180".
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie. Traktuj każdą broń tak, jakby była naładowana.
Przechowuj muszkę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj produktu,
jeśli wydaje się uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Podczas instalacji lub regulacji muszki upewnij się, że broń jest rozładowana.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia muszki lub broni.
Unikaj umieszczania palców przed wylotem lufy w każdej sytuacji.
Jeśli nie jesteś pewien, jak zainstalować lub używać muszki, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas korzystania z broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym pchacz do muszki lub młotek i wkrętak.

Instalacja:

Usuń istniejącą muszkę z broni M&amp;P®.
Wyreguluj nową muszkę Vickers Elite w stosunku do gniazda.
Delikatnie wbij muszkę na miejsce, używając pchacza do muszki lub młotka i wkrętaka. Upewnij się, że
jest stabilna, ale unikaj nadmiernego dokręcania.
Sprawdź, czy muszka jest prawidłowo wyrównana z tylną muszką.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu upewnij się, że muszka jest stabilna przed użyciem broni.
Ćwicz strzelanie z nową muszką, aby zapoznać się z jej wyrównaniem i widocznością.
Regularnie sprawdzaj stabilność i wyrównanie muszki podczas rutynowej konserwacji broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte muszki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skontaktuj się z lokalnym
sprzedawcą lub producentem. Mogą oni zapewnić pomoc i dodatkowe informacje dotyczące muszki Vickers Elite
Snag Free Front Fiber Optic Front Sights.



Przestrzegając tych zasad i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie muszki Vickers Elite
Snag Free Front Fiber Optic Front Sights. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialne
obchodzenie się z bronią.
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Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights tuotteen M&amp;P®aseeseesi. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii erityisesti aseesi malliin, erityisesti M&amp;P® PRO pitkän liukusovelluksen
versioon, joka vaatii .180" korkean etusilmän.
Käsittele aseita aina varovasti. Kohtele jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Säilytä etusilmä turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti etusilmän kunto vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä tuotetta, jos se vaikuttaa
vaurioituneelta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä asevarusteiden osalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Asentaessasi tai säätäessäsi etusilmää varmista, että ase on tyhjennetty.
Käytä asennuksessa sopivia työkaluja estääksesi etusilmän tai aseen vaurioitumisen.
Vältä sormiesi asettamista piipun eteen kaikissa tilanteissa.
Jos olet epävarma etusilmän asennuksesta tai käytöstä, pyydä apua pätevältä asehuoltajalta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaalue käyttäessäsi asetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien tähtipainin tai vasara ja tappi.

Asennus:

Poista olemassa oleva etusilmä M&amp;P®aseestasi.
Kohdista uusi Vickers Elite etusilmä tähtidovetailiin.
Koputa varovasti silmä paikalleen käyttäen tähtipaininta tai vasaraa ja tappi. Varmista, että se on
turvallisesti paikallaan, mutta vältä liiallista tiukentamista.
Tarkista, että etusilmä on kunnolla kohdistettu takasilmään nähden.

Käyttö:

Kun etusilmä on asennettu, tarkista, että se on turvallisesti paikallaan ennen aseen käyttöä.
Harjoittele ampumista uuden etusilmän kanssa, jotta totut sen kohdistamiseen ja näkyvyyteen.
Tarkista säännöllisesti etusilmän vakaus ja kohdistus aseen huollon yhteydessä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet etusilmät paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämismahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuen tarpeesta, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai
valmistajaan. He voivat tarjota apua ja lisätietoa Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights tuotteesta.



Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely.



1.  

2.  

3.  

Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights för din M&amp;P®skjutvapen. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp, särskilt M&amp;P® PRO långsidan, som kräver en
.180" hög framsikt.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet. Behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Förvara framsiktet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte produkten om den
verkar skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du installerar eller justerar framsiktet, se till att skjutvapnet är oladdat.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika att skada siktet eller skjutvapnet.
Undvik att placera fingrarna framför mynningen vid alla tillfällen.
Om du är osäker på installationen eller användningen av framsiktet, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö när du använder ditt skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive ett sikttryckverktyg eller hammare och stans.

Installation:

Ta bort det befintliga framsiktet från ditt M&amp;P®skjutvapen.
Justera den nya Vickers Elite framsikten med siktdovetailen.
Slå försiktigt in siktet på plats med hjälp av ett sikttryckverktyg eller hammare och stans. Se till att det
sitter fast men undvik att dra åt för hårt.
Kontrollera att siktet är korrekt justerat med baksiktet.

Användning:

När siktet är installerat, verifiera att det sitter fast innan du använder skjutvapnet.
Öva på att skjuta med det nya framsiktet för att bli bekant med dess justering och synlighet.
Kontrollera regelbundet siktet för stabilitet och justering under rutinunderhåll av skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna framsikten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för farligt
avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.
De kan ge hjälp och ytterligare information angående Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights.



Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina Vickers
Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro Vickers Elite Snag Free
přední mířidlo s optikou z vlákna

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Vickers Elite Snag Free přední mířidlo s optikou z vlákna pro vaši zbraň M&amp;P®.
Tento průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání
produktu. Před instalací a použitím si prosím pozorně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model zbraně, zejména verzi M&amp;P® PRO s dlouhým
závěrem, která vyžaduje přední mířidlo s výškou .180".
Vždy manipulujte se zbraněmi s opatrností. Zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Uložte přední mířidlo na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte produkt, pokud se
zdá být poškozený.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při instalaci nebo seřizování předního mířidla se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození mířidla nebo zbraně.
Vyhněte se umisťování prstů před ústí hlavně za všech okolností.
Pokud si nejste jisti instalací nebo používáním předního mířidla, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání vaší zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně posuvného zařízení na mířidla nebo kladiva a
razníku.

Instalace:

Odstraňte stávající přední mířidlo z vaší zbraně M&amp;P®.
Zarovnejte nové Vickers Elite přední mířidlo se zářezem pro mířidlo.
Jemně zatlačte mířidlo na místo pomocí posuvného zařízení na mířidla nebo kladiva a razníku. Ujistěte
se, že je bezpečně upevněno, ale vyhněte se přetahování.
Zkontrolujte správné zarovnání s zadním mířidlem.

Používání:

Jakmile je nainstalováno, ověřte, že je mířidlo bezpečně upevněno před použitím zbraně.
Procvičujte střelbu s novým předním mířidlem, abyste se seznámili s jeho zarovnáním a viditelností.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na stabilitu a zarovnání během běžné údržby zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných předních mířidel v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo možnosti
likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na svého místního prodejce nebo
výrobce. Mohou poskytnout pomoc a další informace týkající se Vickers Elite Snag Free předního mířidla s optikou z
vlákna.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho Vickers Elite Snag
Free předního mířidla s optikou z vlákna. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi.


